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[TonsiTe BpeMEHM ¥ TEMIOPAIbHOCTH CHHOHUMHUYHBI B KOHTEKCTE BBIPAKEHUS
BPEMSIOTHECEHHOCTH B XYA0XKECTBEHHOM Tekcte. Ho B nanHO paboTe kaTeropus TeMIOpaibHOCTH
paccmatpuBaercsa B 6oinee y3koMm pakypce. H. B. TlerpoBa cunrtaer, 4to «Bpems» — 3TO IIHPOKOE
IOHATHUC IJId ONPCACICHUA BPCMCHHBIX OTPE3KOB TOI'O WM HWHOTO I[eﬁCTBI/Iﬂ, B TO BpEM:A, KakK
«TEeMITOPaTIbHOCTEY» MPEACTABISAET CO0O0M CIMOCOOBI BHIPAKEHUS SI3BIKOBBIMU CPEJICTBAMHU JIaHHBIX
BPEMEHHBIX OTPE3KOB B Xy/I0’KECTBEHHOM TeKcTe [2]. Takum 00pa3om, KaTeropust TeMIOPAIbLHOCTH
BKJIIOUaeT B ce0s SI3bIKOBBIE CPE/ICTBA BBIPAXKEHMsI BpeMsiIOTHECEHHOCTU. B paHHOM cTaThe OymyT
paccMOTpeHbl  (paseosioruueckue enuHunbl  (manee — @DE), peanusyomme  KaTeropurio
TEMIOPATBHOCTH B XY/10)KECTBEHHOM TEKCTE.

®pazeonoru3M paccMaTpUBaeTCs HAMU KaK HOMUHATUBHAs €IMHUIA sI3bIKa, 00Taaaroras
Pa3aenbHOOPOPMIIEHHOCThIO, YCTOMYMBOCTHIO U BOCIIPOU3BOJIMMOCTBIO U MPEJCTABIIAIONIAs CO00M
COUYEeTaHMeE JIBYX MJIU OoJiee CIIOB, BEIpaXarolnX eJuHoe 1iejocTHoe noHsATue. A. B. Porosa nonaraer,
qTO B J'II060M A3BIKEC BBIACIIAIOTCA (I)paseonornqecxne CAUHUIBI, OGH&II&IOH.II/IC OAHUM THIIOM
CCMAHTUKHU — 3HAYCHUCM BpPCMCHHU. K TCMITIOPAJIbHBIM (1)pa3eonorH3MaM OTHOCATCA COOTHOCHUMBIC CO
CIIOBOM  CEMaHTHYeCKM M  IpaMMaTH4ecKH,  pa3leabHOO(OpMIICHHBIE,  YCTOHYMBBIE,

BOCITPOM3BOIUMBIC €TMHUIIBI, 0003HAYAIOIINE BPEMSI B CAMOM IIMHPOKOM TOHUMaHuH [3].
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B manHo# cTaThe MpoaHaIu3upoOBaHo 56 Gpa3eosoru3MOB ¢ MapKepoM «timey, BhIIEIeHHBIX
u3 (Qpaszeonorunueckoro cioBaps A. B. Kynwmna. Ha ocHOBe monydeHHOTO Marepuana ObutH
BBISBJICHBI TP CEMAHTUYCCKHUEC I'PYIIIBL:

1. yenoBek B LIEHTPE BPEMEHHOM OKPYKHOCTH;

2. B3aMMOJICHICTBHE YENIOBEKA C OKPYKAIOIIUMU;

3. Bpemsi Kak 00BEKT BO3JCHCTBHSIL.

I'pynna 1, yenoBek B IEHTPE BPEMEHHONW OKPYKHOCTH:

— nine times out of ten;

ITpumep 1. But he knew it was a routine, automatic business, none the less essential for all
that, and nine times out of ten effective [4].

B nannom npumepe OE «nine times out of teny BeipakaeT yBEpEHHOCTh aBTOPa B TOM, YTO

MPUBBIYHAS €My PyTHHA, HECMOTPS Ha BCE €€ HEJOCTATKH, BCE paBHO AP PEKTHBHEE.

— one time and another;

ITpumep 2. Although the Romans maintained a number of marching camps across the
Lowlands, signal stations on heights substantially reinforced at one time and another, these were
subjected to repeated tribal attacks and occasionally a combined assault [5].

B npuBenennom kontekcre @E «one time and another» nepenaer 3HaueHne NEPUOIUIECKOTO

NMOAKPCIUVICHUA Ha CTAHIIUU CBA3U PuMckux BoIiCK.
— from time immemorial,
ITpumep 3. Not only was the great forest of Wychwood being felled, but they had lost their
manor and the family who had governed their lives from time immemorial [6].
Hanneriii nmpumep coaepxut OE «from time immemorial», koTopslii BeIpakaeT IIUTEIbHYIO
OIICKY CEMbU Hal MPOKUBAIOIINUM B JIECY BI/I‘IBy,[[.
— time flies;
[Tpumep 4. 'Are you aware', she asked,' that the National Society for the prevention of Cruelty
to Children has now been in existence for ten years?" Is it so long?' he asked.' How time flies!" [7].
B npusenennom npumepe OFE «time flies» BbpakaeT yiuBIe€HUE reposi 0 TOM, Kak ObICTPO
MPOJICTECIIN 10 1eT ¢ MOMEHTa OCHOBaHUS HaL[I/IOHaJ'IBHOFO COO6I_I_ICCTBa 1o 3aI_I_II/ITC ,Z[CTGIZ.
— to mark time;
[Tpumep 5. He could not imagine finding tranquillity of soul in old age; if he could only be
allowed to mark time for a while all might yet be well, one might suddenly achieve equilibrium,

certainty, serenity [8, c. 58].



B npumepe ®F «to mark time» mepegaeT 3Ha4YeHHE OTTITUBAHHUS BPEMEHH, BO3MOKHOCTH
IOBCPHYTH BpPCMs BCIIATH, KOTAA IJIaBHBIA I‘GpOfI MOT 6BI HU3MCHUTH CBOIO KM3Hb U B IPCKIIOHHOM
BO3pacTe 0OpEeCTH CIOKOICTBHE M YMHUPOTBOPEHHE.

— out of time.

ITpumep 6. Should she pack now or after she'd faced Nicolo? After. Definitely after. She was
running out of time and courage as it was [9].

Hannsiii npumep conepxkut OF «out of time», KOTOPBIN MepenaeT 3HaueHUEe HEYMOIMMOTO
TCUCHUA BPECMCHU U CT'0 HEXBATKHU IJIA TCPOUHH.

prnna 2, BSaHMOﬂeﬁCTBHe YCJIOBCKA C OKPYKAIOIUMU:

— the time is out of joint;

ITpumep 7. Had Clive done anything? And what kind of dope produced that kind of idiotic but
vivid hallucination? She did not want to think about it; that would only make her more disorientated.
The time is out of joint, she thought.' [10, c. 108].

B mpumepe comepxurcs DE «the time is out of jointy, nepemaromuii 3HadyeHue
BCTPCBOKXCHHOCTH rJIaBHOH I'CpOHNHH, €C OECITIOKOHMCTBO 10 moBOAY TOI'O, UYTO Y7KC HHUYCTO HCIIb3A
W3MEHUTh, YTO MUP JIJI1 HEE CeYac COBCEM JIPYTOM.

— todo time;

[Tpumep 8. 'Steal for you?' he answered Laura's astonished protest,’ I'd do time. I'd swing for
you, my dear. I'd willingly die." [11, c. 186].

[Tpumep copepxut @E «to do time», KOTOpPBIM NepenaeT 3HaUeHUE UCKPEHHETO KeJIaHUs
reposi cAenaTh BCe, YTO YTOAHO JIIsl CBOEH BO3JIIOOJICHHOM: /1aXke OWTH Ha MPECTYIUIEHUE U OTCUAETh

CPOK B TIOPbME B KaUCCTBC 3aKJIIIOYCHHOTI'O.

— to have a rough time;
[Mpumep 9. 'Do you really think she's short of money, Buzz? | wouldn't want her to have
arough time.' [12, c. 289].
®E «to have a rough time» nepeaaet 3HaueHHE HACTYIUICHHS TSHKEIIBIX BPEMEH JUTS TEPOHHH,
KOraga OHa HA4YMHACT UCIIBIThIBATH (bHHaHCOBBIe " IPOYHEC CIIOKHOCTH.
— to have a thin time;
[Tpumep 10. We all learn from experience -- me too. But | don't think it's fair to take it out on
the next person. If your attitude to me is anything to go by, Petula must have a thin time of it." [13].
B mpusenennom nmpumepe ME «to have a thin time» o6o03HauaeT BO3MOKHBIE TPYAHOCTH,

KOTOPBIC BOBHUKHYT B )KMU3HU I'CPOUHU.

— ontime;



ITpumep 11. I'll forgive you if you find me a taxi that will take me back to pick up my baggage
and get me to the airport on time [13, c. 225].

Hannbiii npumep cogepxutr OF «on timey», nepeaaromuil 3HaueHUe MPUOBITUS B a9POTIOPT
TOYHO K HA3BHAYCHHOMY BPECMCHHU.

['pynmna 3, BpeMs kak 00bEKT BO3/ICHCTBHS:

— high time;

[Tpumep 12. Come on, it's high time we were heading for home ourselves. It'll soon be dark
[14, c. 108].

B nannom npumepe ®E «high time» BelpakaeT 3HaYeHHWE HACTYIUICHHUS BPEMEHH €XaTh
,Z[OMOI>'I, TaK KaK BCKOPC AOJIKHO OBLIO YKE€ CMCPKATbHCA.

— devil of a time;

[Mpumep 13. | went to the library the other day and had a look in the atlas to see where Naples
is. It took me a devil of a time to find it | can tell you. The truth of stone [15, c. 187].

ITpumep coxepxur PE «devil of a timew», BeIpakarommii 3HaYeHHE IOJITOrO IOMCKA
reorpa(bnquKoro 00BLeKTa Ha KapTC I''TaBHBIM I'CPOCM.

— have a whale of a time;

[Mpumep 14. He enjoyed the party, danced, drank and generally had a whale of a time
[16, c. 25].

B nannom npumepe npucyrcrsyetr ®E «have a whale of a timey», nepenatomuii 3HaueHue
ITOJIHOH 0€33a00THOCTH IJIaBHOI'O repos, €ro BO3MOKHOCTU OTAbIXATb U 3aHUMATHCA, YEM OH XOUYCT,
CIIIC AOJI0C BpEMH.

— race against time;

IMpumep 15. | have to settle my debts first. It wouldn't be fair otherwise. It looks as if my
whole life is a race against time. I'm so utterly sorry | got you involved [17].

B nmannom mpumepe OE «race against time» BblpakaeT CTpeMIICHUE T'eposi BHIIOIHUTH BCE
CBOM JIeJIa U PELIUTh MPoOIeMbl, KaK MOXKHO OBICTpEe.

— time will tell.

[Tpumep 16. However,' he added with a reassuring smile,’ there's no reason why, with a bit of
luck, they shouldn't make a full recovery. Time will tell.' [18].

B nmpuBenennom npumepe conepxurcs OE «time will tell», koTopsiii nepenaer 3naueHne
CBOCBPEMCHHOT'O COBCPHICHUA HGﬁCTBI/IH, MMPOAOIKUTCIIBHOCTE W PE3YJIBTAT KOTOPOr'0O HHKAK

HCBO3MOXXHO 3aIlJIaHUPOBATD.
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Puc. 1. CraTucTHueCKuii aHaIN3 BEISBICHHBIX CEMaHTHUECKUX Tpynmn ®E aHrmMicKOro s3bIKa.

[Ipu BbIUIEHEHHM TEMIOPATbHBIX (Pa3e0IOTU3MOB, COJACPKALIMXCA B XYJOKECTBEHHBIX
TeKcTax, Obu10 BhIAETIeHO 56 DE, koTophlie BoCneACTBUN ObUIN Pa3/ieleHbl Ha TPU CEMaHTHYECKHE
IpYNIbL: YEJIOBEK B LIEHTPE BPEMEHHOI OKPY>KHOCTH, B3aUMO/IEHCTBUE YEJIOBEKA C OKPYKAIOIIUMH,
BpeMs Kak 0O0BeKT Bo3aeiicTBus. Ha mepByro rpynimmy npuxoautcs 24 enuHUIB], Ha BTOpYIO — 12, a
Ha TpeThio rpynny — 20 equHuL.

BelmenpuBenieHHbIE  IPUMEPBl  MIUIFOCTPUPYIOT  BBIDAKEHUE BPEMEHM C  IOMOILBIO
JICKCUYECKOro KOMIIOHEHTa «time». Byayun B cucTeMe aHaJIUTHYECKOTO SI3bIKA, AHTIHICKUC
TEeMIOpaJbHbIE (PPa3eoIOru3Mbl COYETAOT B ceOe Takue TpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIMH, Kak
«CYILIECTBUTENBHOE + MPEUIOTN», aJBEPOHAIBHYIO CXEMY «IIPUJIaraTeIbHOE + CYIECTBUTEIBHOEY,
a TakKe 0OBEKTUBHOE CIIOBOCOUYETAHUE «TJIAr0Jl + CYIIECTBUTEIHLHOEY.

Takum o00pazoMm, ceMaHTHYecKas KiacCH(UKalMs IOMOTraeT BBLACIUTh OIpeaesieHHbIE
TPYINIbl TEMIIOPAIbHBIX (Pa3e0IOTU3MOB, KOTOPBIE COJEpXKAT B CBOEM COCTAaBE HEU3MEHHBIN
JeKCcHUUecKknii KoMIoHeHT «timey. TemmopanbHble (hpa3eoToru3Mbl aHTIIMHCKOTO S3bIKa TIOMOTAFOT
PacKpBITh TEMY BPEMSIOTHECEHHOCTH Hanbosee riy0oKO U KOMIAKTHO 32 CYET YHUKAJIbHOU (hOPMBI

06pa30BaHI/I$I (I)paSCOJ'IOI‘I/I‘-ICCKOFO o60p0Ta, a TaKXK€ 3a CUCT €ro MeTa(l)OpI/I‘-IHOCTI/I.
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